
Ú J V E R S E K 
AD A N T I A K A R O L Y : 

Plakát 
A könny mar leiszikkadt, 
Hosszú evek szele szívta el. 
ök se sírnak. Miért ts? 
A harchoz könny nem kell. 
f elfalt falvak. 
Véres városok, 
Elnémult emberek. 
— Hogyan feleljenek? 
Ismét kemény falnak rohant az ellen. 
Láttál már hátteret? Mit 
Átmásol egy fekete szellem? 
Házak dőlnek alkotó nyomába, 
.4 virszin divatos lett. Es 
Nem tűnt el a füstbe, a homályba, 
Ide: még ma is, iszonyú kepét. 
Így vette örökül a Nyugat. Túl a 
Tengeren. Ritmusra vágytak, 
Hát mindent sűrített. De 
Rosszul'sikerült a premier. 
A világ dühödt szavaitól megdobálva. 
Szűkölve szökött a szörnyeteg haza. 
Akkor még mi is fiatalabbak voltunk, 
Es mindenki tudta, hol van Korea. 
A háborúk k ínna l járnak, s a vörös égen 
Kéken hasított barázdát az eke: 
Nézem a plakntnt, — rajta egy nő, 
Es karján halott gyermeke! 
Nem vádol, felénk se néz. De mi tudjuk, 
Mi erezzük, hogy hideget ölel a kéz. 
Segítsünk! Mi tudjuk, mi az. S ha 
A szörny még nem tanult eleget? 
Zúzzuk atomjaira, és legyenek a 
Világ által vesztesek ... 
— Sisakok ala bújva, másznak felénk is 
Parancs ra De legyen a parancs áll! 
Es ezt elólröl kapja Hódító hévvel 
Hoztak háborút. Amerre ment, megszűnt az út. 
Nem fogja tűrni a világ, hisz nem is tűrheti, 
Hogy egy-egy nemzet já tssza játékait. 
— Az iskola hol tanulta, hogy 
Mi az otthon, mi a hazám, 
Reg leégett, 1 üstbeszóllt. 
Halott vagy. te is ki tanultad. 
S fölétek irtak, hogy: Vietnám! 
Nem szabad. Nem jó. ha gyorsan feledünk?! 
Mi békében élünk, de mi lesz, 
Ha egyszer mi is újra temetünk?! 
A béke szent, és ki ártani kíván, 
Nyugtalan játszó, bilincsbe törni 
Ha másként nem: katonásdi lelkét. 
Lökje ki egy szó. Segítsünk győzni! 
Hiszen győzni kell. Ezt hallani 
Ezrek szavan. Nem veszhet el 
Egy nép. egy ország, és 
Szabad lesz regre Vietnám. 

VITÉZ ÉVA: 

A vak 
Sötét az ég. s fehér-ezüst 

korong ott fent a hold, 
a fekete földben hnfeheren 

pihen a múlt, a csont. 
Sötét üveg. fehér keret .. . 

s ott esődbe tér a lét, 
hol tej-függöny fedi életek 

v i l ág ta l an szemét. 
Bizonytalan tapint a bot, 

koppan a járdaszél 
nem er veget e halk robot 

mert vaksötét a cél. 

odor ve re j t ékezve 
eb red t fel, nem 
sokkal é j fé l u tán . 
P i z s a m á j a ny i r -
kosán tapadt tes-

tehez. Felkel t , e lőkotor t egy 
c igare t tá t , r á g y ú j t o t t és ki-
állt a ba lkonra . Lent a ház 
előtti padon egy leány egy 
f iúval csókolózott . Az éjsza-
ka ke l lemes volt. Hűvös és 
tiszla. Ez megnyug ta t t a . A 
tövig szívott c igare t t á t le-
ha j í to t t a az u tcá ra . Ü j r a le-
feküdt . K a r j á t összefonta a 
fe je a la t t , és a mennyeze te t 
barnul ta , amíg a függönyön 
á t szűrődő puha fények el 
nem a l t a t t ák . 

Zava ros tö r t éne teke t á l -
modot t . Lá t t a Fenékpusz t á -
nál a napfe lke l t é t . Az izzó 
vörös korong elől e l l ibeglek 
a könnyű pá rak es az a r a n y -
híd éppen a l ábáná l é r t e el 
a par to t . Ot t ta lá lkozot t ösz-
sze a h a j n a l i ember r e l is. A 
különös f é r f i n a k csak fél 
a rca volt, de az k is f iúsán 
mosolygott . A kezében de-
mizsont tar tot t es borra l kí-
ná l ta . Szót lanul iszogat tak. 
A m i k o r az e m b e r e lment , 
akkor döbbent rá, hogy a 
Zóka Feri volt, aki még 
ö t v e n h á r o m b a n egy Wea-
ponnal karambolozot t és egy 
tópar t i kis községben te-
met ték el. 

Később hosszan, erőszako-
san csenget tek . Felkel t és 
kicsoszogott az e lőszobába. 
Kiny i to t t a az a j tó t , de a lép-
csőházban n e m látott senki t . 
Ösztönösen megnézte a le-
vé l szekrény t is. Egv táv i ra -
tot t a lá l t benne. Kibon to t t a 
az összeha j toga to t t pap í r l a -
pot és k ibe tűz te a kü lönös 
szöveget. Deciben v a a r l a k a 
mooloon. a l á í r á s : gi. 

Reggel korán ébredt . 
Azonnal a t áv i r a t ju to t t az 
eszébe, ö s s z e t u r k á l t a a zse-
beit. de sehol nem ta lá l ta a 
sü rgönvcédulá t . 

Nem i smer t senkit , ak i t 
Gi -nek h ív tak és nem em-
lékezet t semmilyen mólóra . 
Mégis gyorsan felöltözött , 
t e le foná l t a b a r á t j á n a k : sür-
gős ügyben azonnal e lu ta -
zik. Ügy erezte, sorsdöntő 
f e l a d v á n y t kell megoldania . 

A fü rdövona t t a l a végal-

Kurucz Pál 

Mikor jössz vissza, Gi? 
Finom pá rák ül tek a távoli Később mégis leült Bodor 
hegyeken. Ho lnap ragyogó mellé. 
idő lesz — gondol ta szóra-
kozot tan. azu tán b e h u n y t a 
a szemét és a sz ige ts t rand 
neszeit ha l lga t ta . 

Ostoba he lyze tben érez te 
magát . Ideu tazo t t egy á lom-
beli t áv i ra t miat t . Aká r egy 
vénasszony, aki rohan a 
megá lmodo t t s zámokka l a 
lot tózóba. Most az tán itt 
kukso lha t estig. 

— Fázom — mondta , es 
nem húzódot t el, a m i k o r az 
a vá l lá ra te r i te t te a pulóve-
rét . 

— Mit c s iná lunk a h a r -
mad ik k ikö tőben? — kérdez-
te a lány. és fü rkésző tekin-
tet tel p róbá l t va lami t leol-
vasni a férf i a rcáró l . 

— Fe lmegyünk a hegyre. 
Oda a f ehé r házhoz, amelv ik 

A motel felől a k k o r f u - idelátszik. Bor t iszunk, t r n m -
tott ki a n a p f é n y r e a lány. 
Fehér s zoknyában és sárga 
b lúzban volt.. G u m i p a p u c s a 
a p r ó p o r p a m a c s o k a t csapko-

b i tá t veszünk egy sá tornál , 
az tán t r o m b i t á l v a f u t u n k 
vissza a p a r t r a . 

—Jó lesz — mondta a 
riott a fo r ró földön. Rövid lány, és közelebb húzódot t 
szőke h a j a a szemébe ló- Bodorhoz, aki éberen figvel-
gott. Megál l t a móló e le ien, te m inden a p r ó moccanásá t , 
a h a j ó m e n e t r e n d előtt , ku- Szere t t e volna ezekből meg-
ta tva kö rü lnéze t t a t é ren 
m a j d sietve, m e n t végig a 
mólón. 

Bodor a l ány u t á n indul t . 
A p é n z t á r b ó d é mögött ta -
lál t rá. Egy pi l lanat ig za-
va r t an nézték egymást . Ket-
ten vol tak. Akár egy l aka t -
lan szigeten. 

— Te vagy a Gi? — ké r -
dezte Bodor. 

— Giz Há t m o n d j u k . 
— Akkor szia! Engem hív-

jál egyszerűen Bonak. 
— Hát jó. Szia. 
— Mit csinálsz i t t? 
— H a j ó r a vá rok . 
— Vársz valaki t , vagy 

u tazo l? 
A lány idegesen megrán-

dí tot ta a vá l lá t fe le le t he-
lyett. Bodor a pad támlá-
j á ra t ámaszkodva nézte. A 
szemét nem lá t ta a foncso-
rozott szemüveg mögött . 
Nézte há t a homloká ra si-
m u l ó ha 
f i n o m a n k i ra jzo lódó 

A fél egyes h a j ó valahol 
a gvenesi p a r t n á l hosszan 
dudá l t . Egv rosszkedvű 
hang kiszól a pénz tá r fü lke -
hói: . .Tessék! K iny i to t t unk ! " 

i smerni a l ányt , aki szoro-
san mel le t te ült, és egy órá -
ja m á r hozzá tar tozot t . 

A hegyen, a f ehé r fa lú 
vendéglőben csak sárga c ím-
kés rizlinget kap tak , pedig 
Bodor szerelet t volna fehér 
c ímkés s zü rkeba rá to t inni. 
A lány nem i smer te a boro-
kat . Ö csak f igyelt , és igye-
kezett hozzáér tő sze r t a r l á -
sossággal inni . 

A második pohá r bor u t án 
Bodor kénye lmesen e l te r -
pcszkedet t a ker t i széken, és 
tek in te téve l sz inte r á t a p a d t 
a lányra . ak= a fentről já -
tékszernek t ű n ő kikötőből 
kiúszó h a j ó k a t nézeget te . 

Rendhagyóan szép — ál-
lapí to t ta meg magában . 

pedni . és rendszer in t • ! te 
j u t n a k a végső cé l jukhoz. 

Ú j r a te letöl töt te a poha-
raka t . A lány rámosolygot t . 
Kocintot tak . Aztán a lanv a 
vá l l á ra te t le a kezét. — Me-
he tnénk — mondta —- m e r t 
e lmegy az utolsó h a j ó is. 

E l indu l t ak a meredek , 
macskaköves úton. A lanv 
leve t te a papucsá t , f e lka -
paszkodott az u tmen t i a la -
csony kőker í tésre . kacagva 
fu to t t v'égig a s ima be ton-
pá rkányon . A ker í t és végé-
nél Bodor leemel te a falról , 
e lővet te a pulóverét es r a -
ad ta A pu lóver nagy volt, 
de meleg. És lehete t t r a j t a 
nevetn i . 

Ahol az út a házak közé 
kanya rodo t t . Bodor e léve t te 
az utolsó szál c iga re t t a j á t és 
r ágyú j to t t . 

— A d j egy szívást! — 
kér te a lany, es belekarol t , 
Lassan sé tá lva sz ív ták a ke-
sernyés ízű Kossuthot . 

— Te r e n d e s e m b e r vagy 
— szólalt meg a lány. 

— Rendes? 
— Igen. Rendes. Én tu-

dom. 
— Mi vagy t e ' Le iekbú-

v á r ? 
— Nem vagyok az. Egy-

szerűen a b a r a t o d n a k t ek in -
tem ntagam. 

A ha jóá l lomáson a lány 
szorosan Bodor mel lé allt . a 
vá l lá ra ha j to t t a a fe iét es 
b e h u n y t szemmel mosoly-
gott, amiko r a fér f i megsi-
moga t ta az arcát . 

Bodor szere t te volna, ha 
va lami okból csak reggel in-
dul t volna h a j ó a déli pa r t -
ra. Ha h i r te len v iha r ke re -
kedet t volna, vagy az ördög 
t u d j a mi. De a h a j ó ponto-
san é rkeze t t és pontosan in-
dul t tovább . 

A déli pa r ton rossz kávé t 

, _ . . Bodor két jegvet vá l to t t Ba-lomastg utazot t . Toprengve rtacsonyig S z ó t l a n u l n y ú 1 -
ácsorgot t a nyáron mindig 
tú lzsúfol t á l lomás előtt Nem 
tudo t t mi t kezdeni m a g á -
val, noha minden ismerős 
volt a számára . Három évig 
elt a va rosban . I smer t e az 
u tcáka t , a nagy park ösvé-
nyeit, a padokat , a J a c h t -
k lub bronzszínű lányai t , 
egyszóval minden t . 

Elgondolkozva indu l t a 
moló felé. 

Tizenegy óra volt. A par-
ton gyerekek pecáztak. Min-

A homloka t ip ikusan olyan, i t tak egy ke r tvendeg lóben 
ami lyen t okos. szigorú és Bodor egymás u tán szívta a 
fanyar , zöldszemű t .anarno- cigarettákat. , a lány pedig 
kon f igyelhet meg az ember , l á tha t a t l an köröket r a j zo l t 

. . . . . . . . . . . Csakhogy a meleg, ba rna , ú j j áva i a pecsétes abroszra . 
í a j a t , es a natateKan csillogó szemek minden szí- _ N e m s o k a r a indul a vo-
n k i ra jzo lódó ereket , gnrúsagot l e tompí tanak . A n a t r > m _ m o n d t a h a l k a n a 

Pisze o r r a kedvesen pisze, 1 ; , n v de nem nézet t fel a 
E r r e az a rc ra nem is i l lene i h a t a t l a n vona lakró l . — 
mas orr . Es m a s s z á j sem. Elmegyek és azt sem t u d o m . 
Csak ilyen. Lágyvona lú , si- k i vagv, és hová utazol? 
mogató. _ E- te ki vagy? 

A lány álla m e g h ö k k e n - — Te mond tad , hogy en 
tette. A p u h a vona lak mö- vagyok a Gi. Ez nem eleg? 
gott. va l ami fé l e belső ke- Bodor hümmögöt t , 
ménység húzódot t meg, ami- — Te szomorú vagy Bo. 
ről a k a r a t l a n u l is a híres A lany most a férf i keze-
prof i b o x b a j n o k jutott, az f e j én kezdett l á tha t a t l an kö-
eszébe. Az ilyen al lú e m h e - röket. ra jzolni . 

tottE az egyiket a l ánynak . 
— Meddig u t a z u n k ? — 

kérdez te a lány. 
— A h a r m a d i k kikötőig. 
— Még sohasem h a j ó z t a m 

a Bala tonon. Kár , hogy 
nem m e h e t ü n k messzebb. 

Bodor vá l l a tvon t . Előre-
men t és helyet foglalt a 

rekel képte lenség a ringben 
kiütni . Legfe l j ebb ronggyá 
verik őket. de mindig m a r a d 
annyi a k a r a t és energ ia tar 

h a j ó f a r á b a n , közvet lenül a ta lekuk. hogy lábon m a r a d -
p á r k á n v mel le t t . A J a n v nem 
ült le. Élvezte a tó hűvös 
lélegzetét, ami időnkén t vé-

j a n a k és előre tö r j enek . Ha 
nem is győznek, a kózonse: 

Te sem vagv- tú lságosan 
jókedvű . . . 

— Majd legközelebb me-
gint e l j ö v ü n k ide. és akko r 
j ókedvűek leszünk. Jö? 

A m i k o r r a k ié r tek az allo-
másra . m á r egtek a vága-

den izzott a n a p f é n y b e n és gigfutotf a fedélzeten. Szel-
Bodornak kaprázot l a sze- morzsolt egy szaraz kif l i t a 
me. A H u l l á m s z á l l ó ' e l ő t t s i rá lyoknak, és nézte a ha -

mindig őket tapsol ja , mert nyok felett a h tganygoz lam-
.negérzi b e n n ü k az á t lagon pak. Vár ták a vonalot . Az 
fe'iili e lszántságot . d l o m á s s a r k á n á l a lány le-

Más vona tkozásban . az ve te t t e Bodor pulóverét es 
leült egv- á r n y a s padra , és jó mögött k i táguló v í z tükör ilyen emberek képte lenek visszagyömöszöl te a spor t -
é lvezte a cél ta lan nézelődést, csillogó já téká t . fé lmegoldásokná l 

e le tben pedig Bar tos Gyulá t , az ember t , es nem 
va lamely ik szerep tov abbelő jé t . 

— N e m tagadom, kedve lem a koméd iásoka t 
— m o n d t a egyszer egy budai szépasszony sza-
l o n j á b a n — jol é rzem m a g a m a t köztük. Min-
dig jó mu la t s ág s z á m o m r a , ha ki t udom tar 
lálni, hogy a d r á m a i hósnő a va ló elet leg-
i n t imebb perceiben mely ik szerepét jásszá to-
vább , vagv hogy a hós kit a lakí t , a m i k o r a 
Ha lászbás tyán sírig t a r tó szere lmet esküszik egy 
b iborp i rns ra gyul ladt pa rány i fü lkagy lóba . K ü -
lönben löbbe-kevesbé v a l a m e n n y i e n koméd iá -
sok vagyunk , mindenki szerepe t játszik, ak i él, 
a k á r jól já tssza, a k á r rosszul, es a világ n e m -
csak hangu ia l , a m i n t régi. kedvenc köl tőnk, 
Reviczky Gyula panaszol ta , h a n e m díszlet, szín-
pad, kulissza is. 

Az bizonyos, hogv Bar tos Gyu lá t va lahogy 
m á s szemmel nézte es lá t ta , mint a többieket . 
Senkivel olyan e lmélyül ten nem tudot t pé ldául 
a k isparasz tok meg a zsel lérek dolgáról , sor-
sáról elbeszélgetni , m i n t vele. Megesett az is, 
hogy Bim£>i tere l te f igyelmét va lami ú j vagv 
regi könyvre , regényre , versre , a m e l y b e n a 
m a g y a r parasz t sorsa sír. 

A h á b o r ú u tán , amint, a r r a a lka lom nyílt , 
P rospe ro menekü l t Budapes t rő l , abból a varos-
ból. amel lyel úgy összeforr t , hogy életét m á s u t t 
e lképzelni sem tudta . Most mégis menekü ln i e 
kel le t t , m e r t oszlásnak indu l t ha lo t tnak hit te. 
Azt gondolta , hogv soha vagy lega lábbis na -
gyon sokáig nem t á m a d h a t föl romja ibó l . Sze-
gedre esett, a vá lasz tása , az épen m a r a d t vá-
rosra . ahol m á r ko rábban megindult , az élet. 
és ahol egyszer, i f jú ko rában nagyon szere lmes 
volt. Lehet , hogy ennek a regi szere lemnek az 
emléke vonzot ta vissza a Tisza p a r t j á r a , bá r 
jól tudta , hogy az emlékek szépségének egyet-
len ta r tós í tó szere a távolság. A szegedi kocs-
m á k b a n m á r ismét főzték a k k o r a zamatos hal -
papr ikas t . itt a nők a f é r f i n a d r á g helyet t kezd-
tek visszaszokni a szoknyába , és kapu t nyitott 
a szinhaz. is. Hónapokig éldegélt ezek között a 
békeízü dolgok között Prospero . összebará tko-
zott a szegedi színészekkel , akik szívesen fo-
gadták maguk köz.é. hiszen nevét és híré t elég 
jól ismertek. Néha okos tanácsokat adot t a 
szegedi szinház.direktornak. aki muzs ikus em-
ber levén a próza te rü le ten ö römmel ve t te a 

müso r t anácsoka t . Ekkén t némi h iva ta la kele t -
kezett a Tisz.a-parti vá rosban . 

Már 1946-ra fo rdu l t a ka l endá r ium. ami -
kor egy csöndes dé lu tán f ö l b u k k a n t . a szege-
di u tcákon Bar tos Gyula a l ak j a . Különösebben 
senk inek sem tűnt föl. mer t hisz Szeged szü-
lötte lévén elég gyakori vendég volt p á t r i á j á -
ban. P rospe ro — az akkor i divat szabályai 
szer int — boldogan csókolódzott össze vele a 
korzó p l a t án ja i a lat t . 

— H a z a j ö t t e m . . . végleg — mond ta csönde-
sen Bimbi. 

Némán bal lga tak egy darabig , m a j d a sa r -
kon megál l tak. Bar tos Gyula elgondolkozva 
lökdösött görcsös bo t j áva l egy lehul lot t p la tán-
levelet az aszfa l ton. 

— Elég v o l t . . . Vége . . . — motyogta . — Le-
já r t a z időm. ö r e g vagyok, m á r nem kellek . . 
Igazuk is van. Hiszen az. idén negyven eve, 
hogy elszegődtem. 1906-ban. a Nemzetihez. Ta -
lán j u b i l á l h a t n á n a k is. ha a k a r n a n a k . Volta-
képpen jub i lá lnak , csak kicsit fu rcsán . Éppen 
az. évfordu lóra tűzték ki a Lea r k i rá lyt . Olyan 
izgatot tan készül tem rá. mint a m i k o r először 
k a p t a m meg ezt a szerepet . Aztán meg tud tam, 
hog.v m a s lesz Lear . nem én. Megér te t tem a 
jelbeszédet . Haza jö t t em . . . n incs t o v á b b . . . 

P rospe ro este e lp le tykál ta a dolgot a szín-
igazgatónak. 

— Műsor ra tűzöm Leart — szólt a d i r ek to r 
é lénkén —, Szegednek u tóvégre joga van hoz-
zá. hogy mél tóképpen jub i lá l j a Bar tos Gyulá t . 

A sz ínházban h a m a r o s a n megkezdődtek a 
próbák. A színészeket ünnepi áh í t a t ker í te t te 
h a t a l m á b a . A legnagyobb magyar I^earnek 
lesznek a par tnere i a l egünnep ibb a lka lomból 

Bartos Gyula pedig abban a p i l l ana tban , 
amikor fö lkér te a \ j l i r e k t n r vendég já t ék ra , lel-
kének és tes tének minden a t o m j a b a n m á r Lear 
királ lyá változott . A b e m u t a t ó előtti nap dél-
u t á n j á n Prosperóva l üldögélt a k lub sa rkában . 
Hosszú órákon át beszélt Shakespea re v i lágá-
nak erről a t a lán l eg t r ag ikusabb és legfensége-
sebb a l ak já ró l . Vi tába szállt. Tolsztoj jal , aki 
nem ta r to t ta igazi művésznek Shakespea re t , és 
f é r c m u n k á n a k minős í te t te Lear királyt . 

— Shakespea re legtökéle tesebb r e m e k m ű v e 
Lear — val lot ta P rosperónak . aki e r r e kicsit 
mosolygott magában , mer t azt hit te, hogy az 

öreg komédiásból most a h iusag beszél Lear . 
e rezvén l e g p a r á d e s a b b szerepének. 

— Talán az egyet len h ibá t l an a lko tá sa — 
te t te hozzá a színész. 

Azlan elgondolkozott . Később ú jbó l megszó-
lalt. 

— Igen. h ibá t lan r e m e k m ű . Éppen ezért dob 
ben tem meg va lamikor , nagyon regen, amíko. 
fö l fedez tem benne egv nagy hibát . Lear egyel 
len hűséges e m b e r e Kent . aki akko r is vissza 
szökik és á l r u h á b a n mel le t te marad , amiko r 
királya elűzi magától , de nem kap elégtétel t . 
A ha ldokló Lear fe l i smer i , és még sem tesz 
jóvá semmi t . Ilyen hibát S h a k e s p e a r e nem kö-
vethe te t t el. Az a gyanúm, hogy az e lmúl t év-
századok során valahogy kiveszet t a szöveg-
könyvnek ebből a részéből egy rendezői inst 
rukció. de ezt a h iány t soha egyetlen rendező 
egyetlen színész sem erez te meg. 

A ha ldokló Lear ült most a sa rokasz ta lná l , 
a m i n t mondta , já tszot ta , é l te a d r á m a utolsó 
je lenetét . 

— . . . Ki vagy te. szemem nem legjobb . . . 
megmondom legitt ... Mily tompák e sze-
mek!... Nem Kent vagy-e te? 

Tehá t föl ismeri az á l r u h á s Kente t , és aztan 
— nem tör ténik semmi. Kent nem kap elégte-
telt sem Leartől , sem Shakespea re tő l . 

— Évtizedeken at t öp reng tem ezen, es ma itt, 
Szegeden, fogamzot t meg bennem az e lha tá ro -
zás. hogy én adok elégtéte l t neki. 

P rospero m á s n a p este a sz ínház zsúfol t ne 
zö ' r r én ült. És tanúja volt annak , hogy k a r 
elégtél elt Kent a ha ldokló Leartől . 

— ...Nem Kent vagy-e te? — fogta meg 
ha ldokló k i rá ly hűséges e m b e r e kezet, maj t 
reszketve az a rcához szorí tot ta . 

Prosperon kívül a zsúfol t nézőtéren senkinek 
sem tűnt fel ez a f inom mozdula t , anny i ra ter-
meszeles volt, a n n y i r a megfe le l t a je lenet meg-
rázó h a n g u l a t á n a k . 

De (tem csak Kent kapot t e légtétel t azon az 
esten, h a n e m Bar tos Gyula is. Ken tnek Lear 
király, Learnek pedig őfelsége a közönség adott 
tomoboló lelkesedésével elégtétel t . 

— Lá t t ad? — kérdez te az előadás u tán Bar-
tos Gyula a k lubban . 

— L a t t a m — simogatta meg a művész kék-
eres, öreg kezefe jé t m e g i n d u l t a n Prospero . 

mpgál la- zsakba. Bodor magához ölel-
m^mes , e a lányt, az hozzásimul t , 

| okáig á l l lak így. Csókolták 
gymást . Ügy ahogyan csak 

az egymásra ta lá lok . vagy az 
ö rökre búcsúzók csókolnak. 

Amikor a vonat megérke -
zett, a lány felszál l t a leg-
siizelebbi kocsi alsó lépcső-
iére. Bodor fogta a kezet, 
igv ment a lassan induló 
szerelvény mel le t t . 

— Ne légy szomorú! M a j d 
irok — mondta a lány es 
megszor í to t ta a kezel, 

A vonat fokozatosan fel-
gyorsított , Bodor fu to t t mel-
lette. Agyába v i l lant, hogy a 
lány nem t u d j a sem a ne-
• ét, sem a cimét . Megpró-
bál ta tú lord í tan i a \ a l t o k o n 
a i tu to kerekek csat togasat . 
Lat tá , hogv a lány k iha jo l 
g kocsi a j t a j á n , k iabal v a la-
mit. De csak a szá ja mozgá-
sát l á tha t ta . A h a n g j a szét-
szóródott a hó t racsapodo 
gőzben és elveszett a vonat 
z a j ában . 

Amikor a vona t be fo rdu l t 
H kanyarba , egy p i l lana t 
a la t t e l tűn t a lány. e l tűn t a 
vonat , a za joka t is e lnyel te 
az é jszaka . 

Megindul t visszafelé a sí-
nek menten . Most ve t t e 
csak észre, hogy egy poros 
csvényen lépeget. Leül t a 
öltés o lda laba . e lővet te a 
ulóv»rét . Megproba l ta meg-
ü á l n i benne a lány testé-

nek az il latát , de csak a 
gyap jú közömbös szagai 
érezte. 

Visszament, a ke r tvendég-
iöbe. Két konyakot rendel t . 
Egymás u tán f e lha j t o t t a 
mind a kettőt . Élvezte a 
es tében szé tá radó zs ibba-

dást Ls e lkezdte hinni , hosv 
Gi nem ment el örökre. 
Visszajön még. Egész bizto-
san visszajön . . . 
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